Short Articles Oldenberg commenced.6 According to Denis, transfusion was the product of French thinking, having been first discussed in a meeting at de Montmor's home ten years earlier. "The project of causing Blood of a healthy animal to pass into one diseased, having been conceived about ten years agoe, in the illustrous Society of Virtuosi which assembles at your house. . .".7 The only reference to the English efforts was to the transfusion of a mangey dog by Thomas Coxe.8 Why Denis did not refer to English experiments may be explained by his inability to read English. In one letter to Oldenburg in particular, he described both his dependence on the translations of others and stated his earnest desire to be able to read English.9 Denis might genuinely have been unaware of any English transfusion other than that of Coxe at this point in time.
If lack of information lay behind Denis' letter, it did not hinder Oldenburg, Secretary of the Royal Society, from rising to the defence of his English friends. Noting that Denis had apparently been apprised of Lower's work in 1665-66, Oldenburg wrote: "he [Denis] should have taken notice as he doth now, of what is affirmed ... about the time and place of the conception of that transfusing design ... that how long so ever that that Experiment may have been conceived in other parts (which is needless to contest) it is notorius, that it had its birth first of all in England; some Ingenious persons of the Royal Society having first started it."10 The fact that England and the Royal Society were mentioned before the "ingenious" men may indicate that more than just the honour of Oldenburg's colleagues was being defended.
In Short Articles till the way of Midwiving it into the world was sent thither from London."'7 Oldenburg turned quickly from criticism to conciliation, saying that the two groups should join in developing the discovery. He attempted to soothe the waters he had troubled by pointing out that his critical discourse was written not to injure but to give each his due. Needless to say, he felt that he had successfully established the English position with regard to the first performance of transfusion and had at least shown that the French claim to the idea of transfusion was questionable.
The English claim to priority in actual transfusion was not challenged in any of Denis' subsequent correspondence with Oldenburg, most of which dealt with a lawsuit over the death of a transfusion patient.'8 The deceased was shown to have been poisoned by his wife, and Denis was exonerated. A stipulation was made in the court, however, that only with the consent of the Parisian medical faculty could future transfusions be performed.'" It seemed that the day had been won for Oldenburg's defence of the English and plea for caution in human transfusion.
Both the tenuous hold of the French on the conception of the idea of transfusion and Oldenburg's criticism of that claim in favour of Lower's published work were to prove transient, however. In 1668 the Transactions published a revealing excerpt from a tract by Pauli Manfredi entitled RelatiQne delle'esperiencefalte in Ighilterra, Francia ed Italia intorno la transfusione del sangue (Rome, 1667).2o Manfredi wrote that transfusion was conceived neither in England nor in France, for Andreas Libavius, a German, knew of transfusion as a means to restore health and mentioned it in his Appendix Necessaria Syntagmatis Arcanorum Chymicorum (Frankfurt, 1614), actione 2, p. 8.21 There Libavius described a method for exchanging blood by inserting tubes into arteries. The editor of the Transactions drew attention to the fact that Libavius did not practise transfusion himself and mocked the procedure but conceded that he did know of it. The conception of transfusion, therefore, stemmed from an earlier period than had been supposed. With 
